EVERPURE CLARIS ULTRA filter cartridges

All information in this Everpure Claris ULTRA guide relates to the use of Everpure Claris ULTRA filter cartridges in
combination with Everpure Claris filter heads.

The installation & operation guide attached to the Everpure Claris filter heads is also suitable for use with Everpure
Claris ULTRA filter cartridges, unless specific information is given for Everpure Claris ULTRA in this guide.

1. Application

The Everpure Claris ULTRA filter cartridges are typically used to feed the following appliances:
* Coffee and espresso machines

« Drinks vending machines

* Ice machines

The Everpure Claris ULTRA filter systems fits into all Everpure Claris filter heads.

2. Function

Everpure Claris ULTRA filter cartridges use a new water-conditioning method to optimize the quality of hot drinks and
ice cubes and to protect machine parts from mineral deposits and for water-related aggression.

The incorporated 5 ym membrane carbon block reduces undesirable cloudiness, organic impurities, taste and odour
and chlorine residue from the filtrate.

3. Flushing during installation and replacement of ULTRA filter cartridges

Replaces 5.1.1,(5) and 5.1.2 (4) in the Everpure Claris installation & operation guide.
Insert the Everpure Claris ULTRA filter cartridge into the filter head by rotation and screw clockwise until it stops (see

page 3, item 8). This vents the system and flushes the filter cartridge (type ULTRA 250 and 500 > 10 litres / 3 US gal;
1000 and 1500 > 20 litres / 6 US-gal; 2000 > 30 litres / 8 US-gal).

4. Settings / Capacities

Replaces the table in chapter 10 of the Everpure Claris guide.

The recommended settings and capacities for Everpure Claris ULTRA are mentioned in the tables on page 11.

If the actual hardness degree isn't listed in the tables the recommended settings and capacities of the next listed higher
hardness degree is valid.

Please note: the hardness degrees listed in the capacity tables relate to carbonate hardness (alkalinity).

5. Technical data

Height, filter system [mm] 365 475 410 525 525
Height, filter cartridge [mm] 315 425 360 475 475
Diameter of filter cartridges [mm] 95 95 136 136 175
Min. distance from ground [mm] 40 40 40 40 40
Weight, filter cartridge [ka] 1.3 1.8 3.2 4.3 6.5
Operating data

Max. working pressure 2 - 8 bar (29 - 116 psi)

Water temperature / ambient temperature 4°-30° C (39° F - 86° F)

6. Order information

Filter cartridges 4339-80 4339-81 4339-82 4339-83 4339-84

Single filter head 3/8” thread, in left/out right 4339-21
Single filter head 3/8” - QCF, in left/out right 4339-23
Single filter head 1/4” - QCF, in left/out right 4339-25
Disclaimer

Information contained in this document is believed to be accurate at the time of publication,

but does not constitute a contractual offer. The right is reserved to alter specifications without prior notice. lllustrations
and tabulated data are for guidance only. Everpure does not assume liability for any damages, including subsequent
damages, that may result from incorrect installation or usage of the products.

Everpure does not assume liability for damage caused by using parts from other manufacturers.
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de Die Anwendung KAFFEE-ESPRESSO beschreibt die Zubereitung von Heissgetranken mit Dampferzeugung und VENDING ohne Dampferzeugung. Die angegebenen
Kapazitdten sind Richtwerte flr den Einzeltassenbezug und kdnnen je nach Bezugsvolumen und Maschinentyp variieren. Gerne geben wir spezielle Empfehlung fiir Ihren
Maschinentyp.

en The COFFEE-ESPRESSO application describes the production of hot drinks with steam operation and VENDING without steam operation. The stated capacities are
intended as guidelines for single cup dispense. The capacities may vary according to dispensed volume and machine type. Please contact us for recommendations.

nl De toepassing KOFFIE-ESPRESSO beschrijft de bereiding van warme dranken met stroomproductie en VENDING zonder stoomproductie. De aangegeven capaciteiten
zijn richtwaarden voor de bereiding van één kopje. Zij kunnen afhankelijk van het volume van het kopje en het type machine verschillen. Gelieve contact op te nemen
als u speciaal voor uw type machine advies wilt hebben.

fr Lapplication CAFE-ESPRESSO décrit la préparation de boissons chaudes avec génération de vapeur et VENDING sans génération de vapeur. Les capacités indiquées
sont des valeurs indicatives pour une tasse et peuvent varier en fonction de la taille de la tasse et du type de machine. Contactez nous si vous souhaitez des
recommendations.

it Lapplicazione CAFFE’-ESPRESSO comprende la produzione di bevande calde con produzione di vapore e VENDING senza produzione di vapore. Le capacita indicate
vanno intese come guida per un singolo servizio, possono variare a seconda del volume d’acqua e del tipo di macchina. Per ulteriori suggerimenti, contattateci.

es La aplicacién CAFE’-EXPRESO describe la produccién de bebidas calientes de vapour y VENDING sin generacién de vapor. Las capacidades indicadas sirven como guia
parell el suministro de la tacita individual. Los valores pueden variar segln el volumen suministrado y el tipo de maquina. Acudan a nuestra empresa para cualquier
explicacion.

pl Zagtosowanie COFFIE-ESPRESSO opisuje sposéb przygotowywania goracych napojéw w maszynach wykorzystujacych pare oraz w automatach bez pary wodnej. Przedstawione
parametry wydajnosci sg przeliczone na pojedynczy kubek napoju. Wydajno$é moze sie rézni¢ w zaleznosci od odmierzanej ilosci oraz pojemno$ci maszyny. Zapraszamy do kontaktu
w celu poznania szczegotow.

ru lMpumeHeHne «CMNPECCO» oTHOCUTCS K MPUrOTOBMEHUIO TOPSiYMX HanMTKoB ¢ BbipaboTkor napa (« TOPFOBbLIE ABTOMATbI» — npurotoBnexue
6e3 BbipaboTkn napa). YkaszaHHble 3Ha4eHWs NPOMyCKHOW CMOCOBHOCTY ABMSAOTCS OPUEHTUPOBOYHBIMU, OTHOCSTCS K OQHOM Yallke 1 MOryT
BapbVpOBaTbCH B 3aBUCMMOCTM OT 0Obema Yallku U Tuna mMalmnHbl. Mbl OXOTHO NnpegocTaBmMm Bam cneunanbHble pekomengaummn ans Bawewn
MaLLWHBbI.

pt A aplicagdo CAFE-EXPRESSO descreve a preparacao de bebidas quentes com producao de vapour e VENDING sem producao de vapor. As capacidades indicadas
sdo valores indicativos para chavenas individuais e podem variar conforme os volumes de referéncia e o tipo de maquina. Teremos todo o prazer em disponibilizar
recomendacdes especiais para o seu tipo de maquina.
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